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Kerala has a wonderful collection of oral poetry including Vedas and other forms of
literature as well as different knowledge systems. These passed from generation to generation
from mouth to mouth. After several centuries, this oral tradition began to be recorded or
written in palm leaf manuscripts and other media. Vedic texts including Samhitas,
Brahmanas, Aranyakas, Upanisads and different Vedangas also were preserved in Kerala first

through oral tradition and later in written traditions like in manuscripts and transcripts.

Among the four Vedas, Rk, Yajus and Sama were taught in Kerala. Many exegetical
works related to Vedic tradition like Padapathas and other preservation techniques of Vedic
chanting like Tantam, were also preserved here in manuscript and transcript forms. Many
commentaries on different Vedic texts also were written in Kerala in Sanskrit which were
very important. The names of great scholars like Sadgurusisya, Akkitham Narayanan
Namboothiri, Bhavarata or Bhavatrata, Payyur Bhattas and Melputhir Narayana
Bhatta are famous in these fields. Their works related to Vedic knowledge, both original
works and commentaries, are available in manuscript / transcript form as well as in printed

form in some cases.

Vedas, the canonical texts of Hinduism are the literary treasures of knowledge. As the
name indicates it is the sacred knowledge. These Vedas have influenced Kerala’s culture and
various knowledge systems very much. We had a very good tradition on Vedic chanting. The
Vedic tradition in Kerala is unique and self contained. Kerala is very rich in writing tradition
of manuscripts also. Vedic tradition of Kerala has maintained some techniques from very
ancient days to keep the memory of the chanting of the Mantras in different modes according

to Svaras.! They are available in Malayalam, the local language of the region as well as in
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Sanskrit. Most of them are preserved in Oral tradition and recently some of them have been
printed in Malayalam script locally. Here, mention about the authors and their works both in
manuscripts and some printed, related to Vedic literature is given.

1. Bhavarata and Matrdatta

There is a reference about the two Vedic scholars of Kerala, Bhavarata and
Matrdatta in the Avantisundarikatha of Dandi. “Mitranca tavaisa vi§vabrahmaraseh,
kalpasiitratikakarasya sakalavidyanadiptiravaridheh,
trayastrimsatkratuvibhtitibhavitakrayatridasasya sapanugrahasamarthasya
brahmarserbhavaratanamnah putrah tatputrapam tatsamanamedhadhisampadam
dvitiyah......... 2 tantrarthatattvavyakhyanacaturascaturvedavit
sarvajanamatrbhiitakarupavrttirmatrdattah........ % From these verses we can assume
that, there was a Brahmarsi named Bhavarata in Kerala who did thirty three sacrifices
and wrote a commentary for the Kalpa aphorisms and his son Matrdatta, a scholar in
the four Vedas, and the commentator of the Vedas.

According to Prof. S.Venkata Subrahmanya lyer® this Bhavarata is the same
Bhavarata who had commented the Srauta siitras of Hiranyakesi and the Grhyasitras.
He opines that this Matrdatta is the same Matrdatta who wrote the commentary to the
Kausitakijaiminiya grhyastitras.

2. Sadgurusisya and Udaya

The word Sadgurusisya indicates the studentship of a person who had learned
Vedas and Sastras from six teachers (gurus) i.e. Ganapati, Siva, Srikrishna, the Sun,
Vyasa and Sivayogin’s, who gave him the ambrosia of seven branches of learning. He
wrote many commentaries for the Vedas. Vedarthadipika commentary for the
Sarvanukramani®, Sukhaprada commentary for the Aitareyabrahmana,’® Moksaprada
for the Aitareyaranyaka ' and Abhyudayaprabha commentary for the

AS$valayanagrhyasiitra are his important works in Vedic literature.
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The famous scholar Udaya, son of Narayana, from the Brahmakkula, near
Guruvaytr wrote Sukhada commentary for the Kausitakibrahmana. It is also known
as Sadartha vimarsini. This commentary follows the Kerala version of the
Kausitakibrahmana. It is elaborate, clear, lucid and comprehensive. It explains the
meaning of each word and sentence and clarifieds the ideas by quoting from other
vedic texts. It gives the entire picture of the manifold sacrificial procedure with order
and clarity. It is edited and published by E. R. Sreekrishna Sarma from Germany.

AKkKkitham Narayanan Nampiitiri, a celebrated scholar in Veda and different Sastras
of the 18" century A.D., wrote Dipaprabha commentary for the Sarvanukramani of
Katyayana. It is also known as Narayantyam. The manuscripts of Dipaprabha
commentary are available at Vadakke Matham Brahmasvam, Thrissur.
Padmapadacarya had written a commentary for the Nirukta named Niruktavartika.
Taikkattu Yogiyar wrote a work named Srauta prayascittasamgraha.
Rsiputraparamesvara, one scholar member of Payyur Bhatta family has written
Jaiminiyasutrarthasamgraha which is also related to the Vedic literature.

Yogiyarute Karika

After the earlier texts on the Sulbasitras of the Kalpasitra, a work named
Yogiyarute Karika written by a sage of Taikkattu family of Srautins, is got from

Kerala. It is a very good contribution of Kerala to the Sulbasitra literature.

According to Dr. V. Govindan Nampitiri,® Yogiyarute Karika give a clear
knowledge about the building of citi practiced in Kerala which has many differences

from that of Bauddhayana Sulbasitras.’

Vatsyanarayana has written a commentary named Padapradipika which is edited and
published by Dr.N.V.P.Unithiri from Calicut University in 1988. It contains 140
Karikas and describes the Padapatha of the Taittiriya Samhita of the
Krishnayajurveda. Dr.N.V.P. had procured this manuscript from a Namboothiri
family of Payyannur in Kerala.

K.N.M.Divakaran Nampitiri, great scholar in Veda and Vyakarana, has written a

commentary on Saunakasiksa. The book was originally published in Malayalam script
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from Mangalodayam press, Trissur in 1962 which includes apart from the text and
Sanskrit commentary, a preface in English by T.K.Ramachandra lyer, a Prasthavana
in Sanskrit by the author, an Avatarika by Perunthanam Narayanan Namboothiri, a
colleague of the author and an Amukha with detailed explanation of the author in
Malayalam.®

10. Tantam™ is a popular work followed in Kerala for the preservation of the Vedas. The
word in Malayalam has been derived from the verbal form in Malayalam, ‘Tantuka’
which means ‘to cross’ or ‘to overcome’ implying the sense that the text helps to
cross the ocean of doubts while chanting Rgveda mainly the padapatha. The text
Tantam has three main divisions. First is Pattarutantam. The word ‘Pattar” in
Malayalam is used in Kerala for the Tamil Brahmins who have migrated and settled
here. The word conveys sometimes the sense related to the Brahmanas other than the
Nampitiris, the local inhabitants of the region. The Paftarutantam is written by the
scholars Nagadeva and Sesanarayana as is clear from their statements in the text:

Yajnanarayanakhyasya yajvanah priyastinunal
Samanam sadhu savyakhyam nagadevena nirmitam||*
Pranamya garudaridham harim nilabhrasannibham|

Sesanarayanakhyena laksanam kriyate maya||*

Pattarutantam includes the topics Samanam, Vilafkhyam, Naparam,
Taparam, Avarni and Avarni. All these are lists of words (padas) of Rgveda to
determine the Padapatha wherever doubts may arise regarding the splitting of Padas
while chanting. The work is used in other parts of India also and this is known in
Kerala among the Nampitiri’s as Pattarutantam as it is written by non Kerala

scholars.'*
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The other two main divisions of Tantam are Malayalatantam and
Samhitatantam. Malayalatantam is particularly used in Kerala. In the beginning of
the book explaining the Ac-Sandhis, Hal sandhis and Svarasandhis of Rgveda giving
examples, wherever doubts may occur while chanting, the explanation of Sandhis in
the portion is given in Malayalam language. Samhitatantam is a separate text popular
in Kerala among the Nampiitiris used for clearing the doubts of the Padapatha of the

Sambhita of Rgveda. But the authors of these two texts are anonymous.

Great Rgveda Pandits who were profound scholars in Vyakarana and other
Sastras used to write Tantams of their own and add to the original work in that name.
Great scholars in Rgveda are in Kerala even now who are contributing to this field by
their own innovative additions. Many of them are not published, as they remain in

transcripts or notebooks with them or in their memory.

® a Kerala scholar written a text named

11. Damodaran Namboodirippad, *
Vedavikrtivivaranam, is a small work describing the definition of the eight
Vikrtipathas of Rgveda chanting, Jata, Mala, Sikha, Rekha, Dhvaja, Danda, Ratha and
Ghana. Among these, only Jata and Ratha are practiced in Kerala. It is in Verses
describing the definition of each Vikrti with a detailed Tippani of the author himself
for each verse. The work was published by Kunnamparamp Sankaran Namboothiri, a
disciple of Damodaran Namboothiri, from Kashi in 1955.

12. K.P.Krishnan Bhattathirippad, a great scholar in Veda and Tantra who belonged to
the famous family of Tantrins, Kunnathur Padinjaredathu mana, Cherpu, Thrissur,
Kerala, had written the works, Trisandha, Vedapathanadhyayanasangraha and
Sarvanukramanipadyavivaranam. These three works are included in the book
Srikrsnacintamani which contain some other compositions of the author also, in
Sanskrit, related to the topics like Tantra and Prayascitta. Trisandha is a long term
ritual performance, extending upto eight months when conducted continuously,
practiced in Kerala for memorising the chanting of Rgveda. The full time involvement
of twenty or more scholars are needed for this. At least five scholars at a time have to

chant the Veda without break from morning to evening. This is conducted in the
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traditional working days.*® In Trisandha, Samhita, Pada and Kramapathas are chanted
with Svara. Vedapathanadhyayanasangraha is a small work explaining the holidays
for vedic learning. According to the tradition, the Anadhyayas for vedic learning are
calculated based on Lunar calendar, not wusual Saturdays and Sundays.
Sarvanukramanipadyavivaranpam ' is a work describing the contents of
Sarvanukramani of Katyayana in 487 verses.

13. Kothamangalam Vasudevan Nampitiri,'® one of the Rgveda scholars of Kerala,
had written the work in Sanskrit named Nanabhedaprakasini recently. As the name
indicates it describes the letter Na as like in Na and Na in the word Nana, is
pronounced in two ways both in ordinary usage and in Vedic chanting. The small
treatise explains the examples of the different pronunciation of Na in the chanting of
Rgveda with the rules that are followed for the difference.

14. Dr.K.V.Vasudevan™ has recently written a work in Sanskrit in verse form called
Bahvrcahastalaksnadipika. It contains sixty three verses in Anustubh metre describing
the thirty Hastamudras used in Kerala for the chanting of Rgveda which is a unique
feature of Kerala Rgvedic chanting.

15. Suktasloka of Melputhur Narayanabhatta” and its commentary by Dr.K Vishnu
Namboothiri, Asso. Prof. in Vyakarana of SSUS, R/c, Payyannur. All these works
are included in the work ‘Preservation techniques of the Rgveda chanting of Kerala’

mentioned earlier.

Like for Rgveda, there are similar texts written in Kerala for Yajurveda and Samaveda
also for the use of preserving the chanting techniques. Saptalaksanam is such a text famous in
Kerala related to Yajurveda. Many such texts related to the Samhitas of the three Vedas,
Brahmanas and Vedangas and commentaries, yet remain unknown and undetected in the
private collections in Kerala. It is our duty to do intensive search for them and to bring out
them as good editions and publications for the use of the researchers in the field of Vedic
Studies.
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